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Note from the Editors

Dear friends and colleagues!

It is a great pleasure for us to finally be able to present the first issue of our brand new “Journal
of Language Relationship . The Journal, jointly issued by the Russian State University for the Humani-
ties and the Institute of Linguistics of the Russian Academy of Science, is a peer-reviewed edition
that will be published on a semi-yearly basis and, as its title implies, will be fully dedicated to issues
of establishing, verifying, and clarifying various aspects of genetic relationship between the world’s
languages and language groups.

The subject is, of course, anything but new — work on genetic relationship lies at the heart of com-
parative linguistics, and thus, from a historical point of view, at the heart of linguistics as a whole — but
even today, remains an inexhaustible source of research, discoveries, arguments, debates, and controver-
sies. What really constitutes genetic relationship? How should one be able to demonstrate such a thing?
Which of the existing theories and hypotheses on genetic relationship should be accepted and which ones
should be rejected, and based on what criteria? None of these questions have so far been answered to the
satisfaction of even most, let alone all, scholars in the field, and we sincerely hope that our Journal will,
at least to a certain extent, eventually help alleviate some of these issues.

One of the most hotly debated topics in comparative and historical linguistics today is that of
language relationship on deep chronological levels — and the question of whether the classic com-
parative method, still the basic foundation of our science, really has an impenetrable time limit to it,
and if yes, what kind of limit it really is. Our Journal heartily welcomes publications on this issue,
theoretical and methodological as well as those that try to offer mostly practical, data-based answers
to such questions. We believe that only a proper combination of both approaches can eventually
help overcome what is sometimes seen as a serious lack of mutual understanding between the so-
called “lumpers” and “splitters” in historical linguistics.

Since the Journal is essentially based in Moscow, it is probably inevitable that, for the initial
period at least, much of its space will be dedicated to papers written from the point of view of the
so-called Moscow school of comparative linguistics, whose working style for the past fifty years or
so could arguably be best described as “applying traditional linguistic methodology to non-tradi-
tional language families”, the latter including both relatively short-range, but poorly studied lan-
guage stocks as well as hypothetical macrofamilies. However, the Journal will by no means restrict
itself to any kind of one-sided, narrow approach to language comparison, and, as time goes by, we
hope to cover all kinds of ground, for which reason we welcome all our colleagues to participate.

In addition, not even the “Moscow school” should be thought of as something rigid and close
to internal discussion. One thing that can be said about comparative linguistics, for better or for
worse, is that no two people in this field of study hold the same opinions on every detail of it, and,
apart from those precious few “axioms” of comparative linguistics that define it as science rather
than science fiction, there is no, nor will there ever be, set ideological stance about a great many as-
pects of its methodology and practical application.

Some of these problems and controversies are discussed in greater detail in the opening article by
Vyach. Vs. Ivanov, an attempt to summarize the main goals and perspectives of comparative-historical
linguistics as a whole, as well as to illustrate them on the basis of the author’s personal experience with
ancient languages of the Near East. Another theoretical overview, outlining the achievements of the
joint American-Russian Evolution of Human Languages project (conducted by the Santa Fe Institute in
New Mexico), comes from M. GELL-MANN, I. Peiros, and G. StarosTIN. These achievements, mainly
based on the methodology of the Moscow school, range from what is now considered solid scientific
hypotheses to preliminary speculations, and will unquestionably stimulate further discussion.
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Note from the editors

Parts of the traditional comparative methodology that is used to reach these conclusions, however,
are taken to task in V. BELIkoV’s article, dedicated to the issue of language contacts and their impact on
existing schemes of genetic classification; the author’s caveats should certainly not be taken lightly by
those in favor of advancing radical hypotheses on the world’s linguistic prehistory. One of the most com-
mon arguments in such hypotheses — that of the personal pronouns as potentially indicative of deep-
level linguistic relationship — is discussed in K. BABAEV’s paper from a “paradigmatic” point of view.

One of the main standing points of our Journal will be to dedicate as much space as possible to
practically oriented, “data-heavy” publications, which we see as truly essential to the development of
our science. Historical scenarios and conclusions do not carry much weight when not properly illus-
trated by data, and, to that effect, V. VypriN’s article on the genetic classification of the South
Mande languages and the potential homeland of Proto-South Mande is accompanied by a near-ex-
haustive list of 100-wordlists for most of the concerned languages, so that his statistical conclusions
can be easily checked by even those readers who do not have a serious background in African lin-
guistics. Other data-relying publications include A. MILITAREV’S paper on pastoral lexicon in Proto-
Afrasian and V. BLAZEK’s paper on some possible traces of an Australian substratum in Dravidian.

Finally, the volume is made even more representative through the inclusion of two papers on,
respectively, North Caucasian (by M. ALExEYEV) and Iranian linguistics (by J. EDELMAN). These will
also be of interest to both specialists in the field and general comparative linguists, as the issues
raised therein are still actual for other language families as well.

In addition to theoretical and practically oriented papers, as well as a review section, we plan to
expand our future issues by adding a discussion forum, with at least one paper per publication open
to comments from scholars in the field, as well as reports on various linguistic activities (confer-
ences, seminars, &c.). For now, the most important thing is that the Journal be able to reach its tar-
get audience — all those interested in comparative-historical issues — and become a modest vehi-
cle for stimulating such interest among the linguistic and general scientific community.
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Ot Pepakuum

Jlopozcue xonneeu!

[TepBrIii HOMEp HAIIIETO HOBOTO XYypHala « Bonpocul A361k06020 poOcmeay HaKOHEIl BBIIIET U3
nieyatu. JKypHall SBISE€TCS PELEH3UPYEMbIM U U3Aa€TCsI COBMECTHO POCCHICKUM TOCyIapCTBEHHBIM
ryMaHUTApHBIM YHHUBepcUTeTOM W UHCcTHUTyTOM s3bik03HaHusi PAH. Ilmanupyercs Bblllyckarh 1o
JIBa HOMeEpa B rof. Temaruka >kypHajia — CPaBHUTEIbHO-UCTOPUUECKOE S3bIKOZHAHHUE B MPUHATOM
CMBICTIE 3TOTO TEPMHHA, TO €CTh pad0oTa MO YCTAaHOBIECHUIO S3BIKOBOTO POJICTBA, €TO JOKA3aTEIbCTBY
Y YTOYHEHUIO PA3JIMYHBIX ACTIEKTOB FTEHETUYECKUX CBI3EH MEXIY pa3IUYHbIMU S3bIKAMH MUPA.

VYcraHoBNEHHE A3BIKOBOTO POACTBA — 3TO OCHOBHAS 33jjada CPABHUTEIBHO-UCTOPHUUYECKOTO SI3BIKO-
3HaHUS (2 CPaBHUTEIHLHO-UCTOPUYECKOE SI3BIKO3HAHHME, KaK HM3BECTHO, MOJOXKUJIO Hadallo BCEMY
JAJIbHEHITIIEMY Pa3BUTHIO HAyKH O si3bIke). Ho ¥ 1Mo ceil 1eHs MeXTy crielanncTaMy-s3bIKOBEIaMH He
JOCTUTHYTO COIVIaCHEe OTHOCHUTENBHO TOTO, B YeM, COOCTBEHHO, COCTOMT 3Ta 3aJa4a, B KAKUX CITydasx
MBI CYUTAEM, YTO POJICTBO TPYMIIbI SI3BIKOB IOCTATOYHO apryMEHTHPOBAHO, YTOOBI CUUTATH €r0 JI0-
Ka3aHHBIM. MBI HaJieeMcsl, YTO HAIll )KypHAJI BHECET HEKOTOPBIM BKJIAJ B PEIICHHUE ITOM POOIICMBI.
ITo kpaitHeit Mmepe, OH, HECOMHEHHO, Oy/IeT crmocoOCTBOBATh BRIPAOOTKE COBMECTUMBIX MO3HUIIHH TTO
ATOMY MOBOJY XOTsI ObI Y YaCTH MCCIIEAOBATEIICH.

Opnna u3 HauboJsee KapKo AUCKYTHUPYEMBIX TEM CPaBHUTEIbHO-UCTOPHUECKOTO S3bIKO3HAHUS —
BO3MOXHOCTH PabOTHI B 00JIACTH OTAAJICHHOTO POJICTBA S3bIKOB B PAMKaX KJIACCHUYECKOW KOMITapaTH-
BHCTCKOUW TIPOIEAYPHI, KOTOpasi OCTaeTCs OOMICTIPUHSATHIM OCHOBaHHWEM Haliel Haykw. EcTh i y
CPaBHUTEIBHO-UCTOPUYECKOTO METOIa BPEMEHHBIE OTPAaHUYCHHUS, M KAKOBBI 3TH orpanuyeHus? Pen-
KOJUIETHsI JKypHaia Oy/leT MpUBETCTBOBATH JIFOOBIE HCCIIEOBAHMUS M0 STOW TeMaTHKe, KaKk TeopeTHye-
CKHe, TaK ¥ (TeM 0oJjiee) MpaKTHIeCKIe, OCHOBAHHBIE Ha PEaTbHOM S36IKOBOM Matepuare. [lo-Bumau-
MOMY, TOJIbKO COYETaHUE 00OMX ATHX IMOIXOJ0B MOXKET ITOMOYh YCTAHOBJICHUIO B3aMMOTIOHUMAHHUS
MEXy CTOPOHHMKaMHU U IPOTUBHUKAMU JAJIbHETO CPABHEHUSI.

[TockonbKy )xypHaI u3naercss B MOCKBE, MOKHO OKUIATh, 4TO, MO KPailHEN Mepe, Ha Ha4yaJbHOMU
CTaJUHU €T0 CYIIECTBOBAHUS OONBIIYIO YaCTh €r0 MEYaTHOM IUIONIaau OyayT 3aHMMaTh paboThI, Ha-
MHCAHHbIE B paMKaX MOCKOBCKOH IIKOJIbI CPAaBHUTEIbHO-UCTOPUUECKOTO si3bIKO3HAHUSA. OCHOBHAs
0COOEHHOCTB 3TOM IIKOJIBI — TaK CKa3aTh, MPUMEHEHHE TPATUIIMOHHBIX METOJIOB K HETPAIUIIMOHHBIM
SI3BIKOBBIM CEMBSIM, TO €CTh JTUOO CPaBHUTEIHLHO-UCTOPUUECKUE UCCIICIOBAHUS TI0 YCTAaHOBJICHHIO OT-
JAJIEHHOTO POJICTBA, INOO KOMITapaTUBUCTHUYECKas 00paboTKa 10 CUX TIOP MAJIO U3Y4YE€HHBIX B 3TOM OT-
HOIIICHHUH, XOTS U HE OYCHb ITYOOKUX 10 BPEMEHU SI3BIKOBBIX Tpymil. ClieayeT, OMHAKO, IIOTICPKHYTh,
YTO PEAKOJIJICTHS HU B KOEM ClTydae He IUIaHUPYET OrPpaHUYMBATHCS OJTHOCTOPOHHUM TIOAOOpOM cTarei
Y PAaCCUYHTHIBAET CO BPEMEHEM IPH COACUCTBHUH KOJIIET MOKPHITh BCE 00JIaCTH KOMITAPATUBUCTHKH.

Kpome Toro, He cienyeT agymars, uTo aAaxke MOCKOBCKasl IIKOJIa CPABHUTEIHLHO-UCTOPUUECKOTO
SI3BIKO3HAHUS TPEJICTABIISAECT COO0M €IUHBI MOHOJIHUT B YACTH METOJOJOTUYECKUX BO33peHuid. OHa
BIIOJIHE OTKPBITA JIsI BHYTPEHHUX M BHEIIHUX TUCKYCCHI — HMCKIIIOYasl JIHIIb HEe3bIONIEMbIE TIOCTY-
JaThl, HA KOTOPBIX JIEPKUTCS CaM CPABHUTEIHHO-UCTOPHUSCKHUI METOI, U OJarogapsi KOTOPBIM JINH-
TBUCTHYECKAs PEKOHCTPYKITUS OCTAETCS HAyKOM, a HE MPEeBpaIlaeTCs B HAyYHYIO (DaHTaCTHKY.

Bonee neranbHO 4acTh YIOMSHYTBIX BOIIPOCOB 00CYKIaeTCs BO BBOIHOM cTaThe Bsiu. Be. IBAHOBA,
B KOTOPOW OCHOBHBIE MPOOJIEMBI ¥ TIGPCIIEKTHBEI CPABHUTEIIHHO-UCTOPUIECKOTO SI3BIKO3HAHUS 0000IICHBI
Y TIPOWJUTIOCTPUPOBAHBI PUMEPAMHU W3 JIMYHOTO OIBITA aBTOpa, paboTaroIIEro ¢ s3bIkaMu apeBHei [le-
penneit Asuu. Eme onna Teoperuueckas crarbs — M. I'ein-Mann, U. W. ITeitpoc, I'. C. Ctapoctus,
«Texywee cocmosinue u nepcnekmugsbl U3y4eHusi OalbHe20 poOCmed A3blkoey. B Hell MOIBOIATCS UTOTH
POCCHUICKO-aMEPUKAHCKOTO MPOEKTA «Dsomoyus a3viko8 yenoseuecmsay (Mucturyt Canta-de). Crarbs
JIEMOHCTPHUPYET HIMPOKHUI CIIEKTP PE3yIBTaTOB 3TOM padOThl, OCHOBAHHOM Ha METOOJIOTUH MOCKOBCKOM
IIKOJIBl CPABHUTEIHHO-UCTOPHUYECKOTO SI3BIKO3HAHUS — OT COJIMIHO OOOCHOBAaHHBIX HAYYHBIX THUIIOTE3
JI0 UMITPECCHOHUCTUIECKUX PACCYKICHUH, — M, HECOMHEHHO, BO3OYUT TaTbHEUIIIHE UCKYCCHU.
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Ot pepakunm

TpaguuMoHHBIE MOCTYAAThl CPABHUTEIBbHO-UCTOPUUYECKOTO METO/A IMOABEPTalOTCS KPUTHKE B
crarbe B. U. BENMKOBA, ciennanucTa, U3BECTHOIO KaK IIOCTOSIHHOTO ONIMOHEHTa KOMIIapaTUBUCTOB,
paccMaTpuBalOUINX, 10 €r0 MHEHMIO, TOJIbKO JHBEPIeHTHBIE MPOIECChl B UCTOPHH S3BIKOB U HE
YACISIONIMX JOCTAaTOYHOIO BHUMAaHUS KOHBEPIeHTHBIM Ipolieccam. KoOHeYHO, ero moaxo1 0CTapiseT
MaJIo IMIaHCOB CTOPOHHUKAM TITyOOKOTO CpaBHEHHS, CTPEMSIIUMCS K PEKOHCTPYKINH IIPasi3bIKa 4eio-
BedecTBa». B crarbe K. B. BABAEBA, HanpoTHB, 00CYXKAaeTCs OAWH M3 HaOOoJIee YacThIX apTyMEHTOB
B THIIOTE3aX OTAAJIEHHOTO POACTBAa — COBIMAJICHUE/pa3inure JIMYHBIX MecTouMeHuit. [Ipeanaraercs
paccMmarpuBaTh HA0Op JTUYHBIX MECTOMMEHHH B S3bIKE KaK [EJIOCTHYIO MapaJUrMy, 4TO JOJDKHO T0-
BBICUTDH JIOKa3aTeIbHOCTh apIryMEHTA.

B nepBoM HOMepe KypHaia €CTECTBEHHO HEKOTOpOe NpeoldiiafiaHue craTei, 00CyKIaroImux
METOI0JIOTMYECKHUE MPEATNOCHIIKI UCCIIEA0BAHNs, HaJl CAMUMHU MCCIIEI0BaHUSMU. MBI, OAHAKO, XOTEIH
Obl, 4TOOBI B JAJIbHEHTIIEM OOJIbIIIEe MECTO 3aHUMAJIH paOOThI «IIPAKTUYECKOTO» XapaKTepa, ColepIKa-
ue B cebe, B YaCTHOCTH, TOJIHBIN S3BIKOBOM MaTepuai, 00eCIeunBalOIUi apryMEeHTAIUIO aBTOPA.
Takue cTaTby B MEPBOM BBIYCKE HAILEr0 KypHajia IMpPEICTaBICHbI, B IIEPBYIO Ouepellb, paboTon
B. ®@. Beigpuna o knaccudukainuu si3pikoB rpynmsl FOxxapie Mane, B KOTOPO IPUBOIUTCS TIOYTH
TIOJTHBIN HAOOp CBOACHIEBCKUX CTOCIOBHUKOB JJISI PACCMATPUBAEMBIX SI3BIKOB. JTO MO3BOJISIET OLICHUTD
ABTOPCKHE BBIBOJIBI JIAXKE YUTATEIIO, CJ1a00 3HAKOMOMY ¢ apUKaHUCTHUKOM. [IBe IpyrHe Takue ctarbi —
pabora A. FO. MUIUTAPEBA O CKOTOBOTYECKOH JICKCHKE B TIpaadpa3uiickoM u padota B. BiAKEKA o
BO3MOXKHBIX CJIeJlaX aBCTPAIUKUCKOTO CyOCTpara B MpaapaBUAUNCKOM.

TpaauLIMOHHO M3y4aeMble CEMbH IpencTaBieHbl cTarbiMU M. E. ANEKCEEBA O ceBEpOKaBKas3-
ckoM abmayte u [x. M. DaEnpMAH 00 MpaHCKHUX sI3bIKaX. JTH paOOThI HHTEPECHBI HE TOJBKO IS
«IPAKTUYECKON» KOMIAPATUBUCTUKHU, HO M JJIsi OOIIETo S3bIKO3HAHMS;, B HUX TIOAHUMAIOTCS BOTIPO-
ChI, C KOTOPBIMH YaCTO MPUXOAUTCS CTATKUBATHCS CIICIIMAIMCTAM 10 Pa3IUYHBIM SI3bIKaM MHUpa.

B nmanpHeiieM Mbl paCCUMTHIBAEM PACIIUPUTH PA3ENT PEIICH3UN U T00aBUTH PA3IEIbI « XpOHUKA»
u «Mamepuansl Kk Ouckyccuuy — TOCIEAHUNA JOHKEH COCTOSTh XOTs OBl U3 OJIHOM CTAaThU C KOM-
MEHTapUsIMH CIIELUATNCTOB B KaX/10M HOMEDE.

Bbynem HazesThCs, UTO HalleMy >KypHajly yAacTCs BHECTH CBOIO JIETITY B JI€J0 BO3POXKICHUS U
Mo epKaHie UHTepeca K CPaBHUTEIHLHO-UCTOPHUUECKUM HCCIIEIOBAHMSIM HE TOJIBKO B TIpodeccro-
HaJIbHBIX Kpyrax, HO ¥ B IIIUPOKOW JTUHTBUCTUYECKOMN ayTUTOPHUHU.
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Note for Contributors

Journal of Language Relationship welcomes submissions from everyone specializing in com-
parative-historical linguistics and related disciplines, in the form of original articles as well as re-
views of recent publications. All such submissions should be sent to the managing editor:

G. STAROSTIN

Institute of Oriental Cultures and Antiquity
Russian State University for the Humanities
125267 Moscow, Russia

Miusskaya Square, 6

E-mail: journal@nostratic.ru

Articles are published preferably in English or Russian, although publication of texts in other
major European languages (French, German, &c.) is possible. Each article should be accompanied
with an abstract (not exceeding 300 words).

For more detailed guidelines on article submission and editorial policies, please see our Website at:

http://journal.nostratic.ru
or address the editorial staff directly at journal @nostratic.ru.

Byayumum aBropam

Kypuan Bonpocsi a3v1k06020 poocmea TpUHUMAET 3asBKU Ha MyOIHKAINIO OPUTUHATIBHBIX Ha-
YUHBIX CTaTeH, a TaKXKe PEIeH3Mi, OT BCEX, KTO CIEIHATU3UPYeTCs B 00JaCTH CPaBHUTEIBHO-UCTO-
PUYECKOTO S3BIKO3HAHMSI M CMEKHBIX JUCIUIUIMH. PyKOMUCH MOXHO BBICHUIATh HETOCPEICTBEHHO
3aMECTHUTENIO INIABHOTO PeaKTopa 10 aipecy:

125267 Mocksa

Muycckas miomans, 1. 6

Pocculickuil rocynapCcTBeHHbIM T'YMaHUTAPHBIA YHUBEPCUTET
WMHCTUTYT BOCTOUHBIX KyJIBTYp U aHTHYHOCTH

I'. CtapocTuny

E-mail: journal @nostratic.ru

[TpeamouTuTenbHbIE S3bIKU MyOIHKAMN — AHIIIMHCKHUIA WM PYCCKUH, XOTS BO3MOXKHA TaKKe
myOnuKamus cTareld Ha APYTUX E€BPOIMEHCKUX s3bIKax ((paHIly3cKuil, HeMenKui U T. 1.). K kaxmoit
cTaThe 00s3aTeNbHO MpUKIaabIBaeTCs pestome (He 6omee 300 ciioB).

[TonpoOHee o TpeOOBaHUAX K OPOPMIICHHIO PYKOIIHCH, PEAAKIIMOHHOM MOJIUTHKE KypHAJIA | T. II.
Bbl MOkeTe y3HATh Ha HAIIEM CaifTe 1o aJpecy:

http://journal.nostratic.ru,

WJIY 5K€ HETIOCPEIICTBEHHO 0OPAaTHBIINCH K PEAAKIINY 10 AIEKTPOHHOI moure (journal@nostratic.ru).
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